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Abstract : The learning of a third or even a forth langage by a learner in a multilingual

setting is a relatively recent theme for research in the field of Applied Linguistiques. The

strong presence of English, along with the various Indian language in an already

multilingual speech community could exert possible contradictory influences on learning

French as a foreign language . Multilingualism on a cognitive level could be an

advantage; but when it comes to mastering certain structures, interferences could create

confusion .

Key words : Linguistics ,Didactics ,french as a foreign language, contrastive analysis,

error analysis .

أجنبيةلغةبصفتهاالهنودالطلبةبينالفرنسيةاللغةتعلم:الملخص

،هواللغاتمتعددوسطمنطالبقبلمنرابعةحتىأوثانيةلغةتعلمإن

فالحضور،العامةاللسانياتميدانفيللبحثمانوعاقديمموضوع

المتعددةمجموعةفيالهنديةاللغاتمختلفمعالإنجليزيةلغةالقوي

بصفتهاالفرنسيةتعلمحينالتناقضإلىدائمايصلتأثيرايؤثر،قداللغات

وإيجابياالمعرفيالمستوىعلىاللغويالتعدديكون،وقدأجنبيةلغة

فيالطالبلدىصعوبةوالتباسايحدثقداللغويالتداخلأنإلامفيد
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الترجمةفن

الحضارةقدمقديمفنوهيأخرى،إلىلغةمنالكلامنقلفنهيالترجمة"...

مساواةعلىللحفاظالدائمسعيهيواصلأنالفنبهذايعملمنوعلىالإنسانية،
هنالكوالتغيير،دائمةالحيةفاللغة.إليهاينقلالتيومنهاينقلالتياللغتينفي

منالعديدأويوميـــــــاإليهاتضافالتيالجديدةالتغيراتوالكلماتمنالعديد
..."الزمنمرورمعتستخدملاوتندثرالتيالتعبيراتوالكلمـــــــــات

ومنهاالمنقولاللغةفيالمقصودالمعنىمراعاةمعالنصهذاترجم.1
إليهاالمنقولاللغةخصائص

اعتمدتهاالتيللتقنياتأمثلةأذكر.2
:ترجمةفيصعوبةأيوجدتهل.3

الإنسانيةالحضارةقدمقديمفن
إليهاينقلالتيومنهاينقلالتياللغتين
الحيةفاللغة
الزمنمرورمعتستخدملاوتندثرالتي
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:ملحوظة

التصحيحسأرسللأنيالنشاطهذاعلىالإجابةلإرسالضرورةلا
اللهشاءإنالقادمالأسبوع

Best of Luck بالتوفيق


